CARTA DE GARANTIA DE CONTENEDORES DE IMPORTACION GENERAL  VALIDA PARA EL AÑO 2024
Ciudad de Buenos Aires, ….. de …………………….. de …… 

Señores

New Time Logistics S.A.

Perú 345, piso 5, Of. B - Buenos Aires - Argentina
De nuestra consideración:

…………………………………….. (Completar nombre y CUIT de la empresa que firma la presente) en nuestra condición de intermediarios y/o de tenedores legítimos de los Conocimientos de Embarque frecuentemente emitidos sobre buques contratados por Uds. y/o sus agentes, condición acreditada con la devolución de uno de los ejemplares del contrato de transporte, confirmamos que trasladaremos por nuestra cuenta y riesgo los contenedores que en cada caso recibamos, a los efectos de su desconsolidación.

El retiro y devolución de los contenedores sujetos a locación quedará determinado por los formularios Interchange (Recibos de intercambio de equipo) o sus equivalentes, que extienda la terminal portuaria y/o el depósito según corresponda, formando ellos parte integrante de este contrato. Por tal motivo nos obligamos irrevocablemente ante Uds. a: 
1) Devolver el/los contenedores en la plazoleta que corresponda, dentro del plazo de días libres corridos que sea de aplicación, conforme lo estipulado en el acápite 4), contados a partir del día de su arribo y/o descarga en el puerto, caso contrario responderemos por la demora pagando la multa que se detalla más abajo, en concepto de mora. El sólo vencimiento del plazo de días libres señalado nos constituye automáticamente en mora, sin que sea necesaria intimación alguna. Nos comprometemos a respetar los días y horarios establecidos por la plazoleta, para la devolución de contenedores, sin perjuicio de ello notificaremos la restitución con un plazo de 24 horas de anticipación.

2) Asumir todos los costos y riesgos directos e indirectos que puedan resultar desde el preciso momento en que el/los contenedores fue/ron puesto/s a nuestra disposición, hasta su formal devolución, comprometiéndonos a mantener indemne a New Time Logistics S.A. ante reclamos de terceros, por hechos ocurridos mientras el/los contenedor/es se encontraba/n bajo nuestra custodia y cuidado.
3) Restituir el/los contenedor/es vacío/s en el mismo estado y condición en el que nos fueron entregado/s, caso contrario nos responsabilizaremos por los costos de su reparación y/o por los daños y perjuicios ocasionados por su indebido uso.

4) Abonar a Uds., previo a la devolución tardía, los cargos por demoras que resulten del cuadro a continuación. Los cargos por demoras establecidos en el presente acápite comenzarán a correr una vez vencido el plazo de días libres correspondiente según el tipo de contenedor de qué se trate: hasta 5 días libres corridos para contenedores dry, hasta 3 días libres corridos para contenedores refrigerados y hasta 5 días libres corridos para contenedores refrigerados no operativos (NOR). En cada caso, el plazo de días libres comenzará a contar a partir del 1er. día siguiente al arribo del buque y/o descarga en el puerto.
	CONTAINER

TYPE
	PRECIO POR DIA ADICIONAL EN USD 
	CONTAINER

TYPE
	PRECIO POR DIA ADICIONAL USD 

	20’ DRY

40’ DRY
	258
330
	20’ INS

40’ INS
	258
330

	20’ REEFER

40’ REEFER
	534
666
	20 VENT

40 VENT
	204
234

	20‘ REEFER (NOR) 

40’ REEFER (NOR)
	354
468
	20’ HC

40’ HC
	258
354

	20’ OPEN TOP Y/O FLAT

40’ OPEN TOP Y/O FLAT
	330
396
	
	


5) Si por cualquier motivo el/los contenedor/es se perdieren, inutilizaren o su devolución resultara imposible, incluso aquellos casos que configuren caso fortuito y/o fuerza mayor, nos obligamos irrevocablemente a abonarles, sin perjuicio de lo previsto anteriormente, en carácter de indemnización, la suma que resulte de la aplicación de los valores indicados en el siguiente cuadro:
	TIPO
	VALOR EN USD
	TIPO
	VALOR  EN USD

	20’ INSULADO
	28020
	40’ REEFER HC (CA)
	140400

	20’ REEFER
	81120
	40’ REEFER HC
	104520

	20’ DRY
	14040
	40’ DRY
	18720

	20’ OPEN TOP
	14820
	40’ OPEN TOP
	18720

	20’ FLAT RACK
	15600
	40’ O.TOP HIGH CUBE
	18720

	20’ VENTILADO
	13260
	40’ FLAT RACK
	23400

	20’ PLATAFORMA
	9360
	40’ HIGH CUBE
	23400

	20’ CRIB
	8580
	
	

	CLIP-ON
	34320
	
	


6) Nos comprometemos a implementar las medidas inmediatas que puedan ser necesarias para obtener la liberación de cualquier contenedor que fuera arrestado y/o detenido y/o interdictado como resultado o con relación a cualquier causa civil, penal, administrativa, aduanera o de cualquier otra índole.

7) Asimismo, mantendremos indemne a New Time Logistics S.A. por cualquier reclamo que éste recibiera de parte de las líneas marítimas y/o propietarios del/os contenedor/es con relación a nuestros embarques, dejando constancia de que, en caso que los valores por demora y/o reposición de equipo difieran de los informados en el presente acápite, aceptaremos cómo válidos aquellos que las líneas, agencias marítimas u operadores reclamen en concepto de multas o demoras. 

8) Autorizamos a New Time Logistics S.A. para que, de acuerdo a su criterio y necesidades y/o según le fuera instruido, traslade y/o desconsolide el/los contenedores, en nuestra representación, transcurridos los 15 días desde el arribo del buque a la terminal portuaria. 
9) Declaramos conocer los términos contemplados en la ley 24.921 y en especial su art. 46 (modificado por el art. 51 de la ley 25.345), asumiendo en consecuencia, la total responsabilidad de abonar las multas y/o gastos y/u honorarios que fueran impuestas por el servicio aduanero, ante nuestra restitución tardía del/los contenedor/es y, con posterioridad al vencimiento del plazo de importación temporaria que rige para dichas unidades, según lo previsto en la normativa legal aquí citada. 
10) Asimismo, autorizamos al encargado de recibir y devolver los contenedores y/o chofer del medio de transporte que utilicemos, a firmar el Recibo de intercambio y/o documento equivalente, en nuestra representación, con el objeto de dejar establecido en qué estado se encuentran las unidades al momento de su retiro/devolución. Renunciamos irrevocablemente a plantear ante Uds. falta de personería de la persona firmante de dicho documento, haciéndonos plenamente responsables por todas las declaraciones y manifestaciones que ésta realice y que tendrán el mismo alcance como si fueran realizadas por nosotros mismos.
11) Nos comprometemos a cumplir con las cláusulas precedentes, haciéndonos responsables por el incumplimiento de las mismas, tanto civil, comercial, penal como aduanero. Para todos los efectos legales, constituimos domicilio especial en …………………………………....., en dónde se tendrán por válidas todas las citaciones, notificaciones y/o emplazamientos judiciales y/o extrajudiciales a que hubiere lugar, sometiéndonos a la competencia y jurisdicción de los Tribunales Civiles y Comerciales Federales de la Capital Federal, con renuncia expresa a cualquier otro fuero y/o jurisdicción que pudiera corresponder, así como de la facultad de recusar sin causa, conforme lo establece el art. 14 del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación.
12) El que suscribe la presente carta declara bajo juramento que la representación que invoca se encuentra vigente y que tiene poder suficiente para obligar a la empresa que representa.
Saludamos a Uds. atentamente.

